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de |Uilíi|f |to.sa van £¡ina» 


X* 


"Jtotreme* van 
en van k> vín'ot. Vicariaat buraca o. 


In Zuid-Amerika gatlenkl de Kalbeheke Kerk 


dii 
air lift 
'-jarige ueboortef.ct 
van 
Ilt-i- 


-liu'- 
!û- \ v.w Lima. 
Zij i- il«* eer-u- lu i- 


ü-t- der nieuwe weivld 
en 
daarom 
«!•» 
voornaam- 


- 
1•1»í• patr..n«-s \an Zuid-Ameri\'a.te-'wiji het Vicariaat 


van ( 'nr:ii;:ti>li;i:i!' naa-i O.L. V.( )nbevlekt 
< >ut vaneen 


al- i Weed.' Sc!llü<ji;ltr< >■»!! Vereelt Cl! aaiirt >( '| »t 
. 
~\ 
«T- 


-eert en aanroep;" zeugen wij. 
\\ :¡ni. i¡i;i_i de burger- 


lijke Maat s'cli ppij hare i oelnvolle helden en li ldiunen 
niet 
aan 
de v«Tg.'t«'lheid prijsgcwu 
: 
—lïfïst x.i, 


— «•:> 


terecht! 


— 
mu-eiun-, grafnaalden t-n eireznilea lut 


aandenken van hun ou-ti rlelijkc dad u 
: geel\ /.ij aan 


landen en -teilen den g'orievoüen naam haivr«•,leí- 
ste zo'i li 
en 
c 1«»'.*!i11 ren : 
— «Ie Katholieke Kerk «!'.■«• 1 


immer 
en 
il>>el 
ten 
luiidigeii 
eveiixoo op 


liaar g«-bied. 
De 
Kelk 
van 
Chri-tu-. 
liet 
liijk 


(itid- op 
aarde, 
heeft 
niet v.iiml r linar heidenen 


heldinnen, 
haar onsterfelijke 
•;i**n 
eti doehti-rc:». 


In 
\en aau-ehouwt Zij 
hel 
volmaakte he;ld 
van 


haar 
< ioildi'lijkeii Michter. 
die 
eeaiuaal 
/.eide: 


..Weest 
volmaakt, 
Ui lijk 
n\v 
hemelschen 
Vader 


volmaakt i-": in 
hen 
ziet Zij —de 
uitdeelster 
van 


(Jods genad«'gavcu 


— haar reinste glorie en geniet 


lieur 
moederhart 
de rijkste mo.-dci vreugd 
en hei- 


lijsten moedertrots ! 


Wat 
een 
reehtsehapen 
burger 
i-, 
die 
«!■• 


burgerkroon 
verdient 
wegens 
trouwe 
naleving 


van 
de 
landswttten: 
wat 
«-en 
krijgsman is. die 


door 
glansrijke 
heldenfeiten 
deti 
lauwerenkrans 


won: 
dat 
i- 
een 
ht-UUj 


■■ 
in 
de 
Katholieke 


Kerk. 
Het 
ideaal 
van lui 
leven 
eens Christen- 


is volmaaktheid 
en heiligheid, i- trouwe en onbe- 


rispelijke 
naleving 
van (iods 
geboden. 
Maar wie 


ter 
wereld 
/al 
«lie 
volmaaktheid 
te 
midden van 


zooveel kwade voorbeelden, onophoudelijke verlei- 
ding en bruisende hartstochten bereiken: — wk* 
is 


iiij? „en wij zullen 
hem 
prijzen"! 
Daarom 
is 


een 
Heilige, 
d. i. 
wil volmaakt 
Christen, 
onein- 


dig 
meer nog dan een rechtschapen 
burger, 
een 


ijroot 
staatsman, 
een veldheer 
met 
lauweren 
be- 


kroond. 
een 
stichter van 
wereldrijken zelf-. 


Zulk 
«-en 
Heilige 
nu 
werd 
geboren 
de'.i 


April 
löSti 
in «Ie 
hoofdstad 
van li.t 
toen- 


malige Y¡w-koninkrijk lYrú, Cimlad de los Keves. 
thans Lima gelieeteii. Deze «loehter van Don (¡aspar 
ile las Flores en D.' Maria de Oliva ontving bij liet 
11. 


Doopsel «leu 
naam 
van Label 
: 
«le verrukkelijke 


schoonheid van dat kind en een \von«lerda«ligeaanwij- 
zing traven haar later den naam van liosa <tr Santa 
Maria. 
ln«lerdaa«l was zij geluel haar U-ven een 


Ir¡- 
1•«ijji 111 1« lijk« •cn ntiuii: • • 
r<> 
i;i 
den 
L> • I 
•jUt Ki ik. 
Haar prille 
jciiurd k* •!• ¡ i 


.* r ! 
¡= 
• 
. 
! i 


pi>;èrn 
fit lu'vailiuiifiil. 
\ 
. 
:• -i .; u ü 
• 


' \ i«». :i:< i.I 
en licfiallipu rn:-l 
w aa; \;i:i ii n •:; ui: 


lijk 
tv'i nal mn lijkt- 
uit Icuuimr 
'-¡cun kan. 


iis 
v." 
tiaar in Zijn iui 1i u* «• 1 1." 
- 


1aa t 
<-r 
v—-!i; « 
- 


vni; 
,-n 
dat 
1»« »\ cnnat uurü jke 
t • nu i• 1-• 
zich 
i:i 


ik- 
!!. 
Ilusa 
ni'-l alleen al» 
k i 11» l 
ivn|v 
«I..<•> 
< 
. :i 


ii:i !.. 



vohnaakte 
bcocl» ninu 
van 
die 
denuden, 


wi'l 
iedere ouder 
me! 
zooveel 
y*«>¡• 
cu 
iii'h íi» 


in /'mi kinderen tracht 
aan tc kwcckrii. maar vooi- 


<.i. nbaardc liet zich do .r de »tecd» lutolerevol- 


maaktheid, waarnaai 
onze 
Heilige 
nok 
later 
niet 


ophield 
t- 
-treven. 
Zij 
wa- 


« >| » 
achtti» n'anucii 


Iceflijd 
er 11 toonbeeld 
\ «»<•!" a 1 le jiHip 11 • ,el l lcl ->a 11 


Lima door haar eenvoud. zedigheid. I>< 11«i 111;; ii jkeii ,■>: 


( 'li-chnhlin- n onipin;:' en k i:i-< -li i jC-i< 1. 
I 
denuden 


I u-»¡ >l'< icide 
zij 
lllet ilcll ilelllcldaüW 
i! 
- p-hi Í-. 
el l 


lu waanlc 
zij 
« I< •< »r een 
1 \;m lev. n»\v¡¡/.c 


• 
cree nk< i ; ll 


—t 
de voi ii\»chriIt eü eli laadde\ inu'eii dc» 


' .vanu'eli-.'». 
1)e 
htd\<ii<rli¡khedeii 
\au 
«1;• • 


k' 
'"» WVrdell dool' (1 


■ »{< h »l"l l 
II 
\ ail <"Il¡'¡»t e!i jke \ iT»tcl 


- 


\ i ■! '_i' en loet \ aardigheid 
>r v< rwelkeii p\ rij waard. 


Toen ven rijk en vermogend joiipdinu- van kima haai' 
tut hrnid hcu'i erde. pil zij een antwoord dat ..dwaas- 
heid 
vuur 
de 
wereld, 
maar wijsheid 
<¡od» 
i» 


koven 
den 
eerbied waardipm 
»taat 
de» huwelijk» 


\crkoos zij. hetir maaplom 
te 
wijden 
aan 
Hem 


t!i 
. uit cene Maapl p-b.>reii. 
in den Hemel de bij- 


zondere "lorie en 
zaligheid 
i» der maagden. 


liosa van Lima 
heelt 
nimmer den kloo»t. rlij- 


!i a sluier pdrapm. "l'-chuun 
in 
haar 
p-h< orle- 


»tad 
de 


< )rdeli van de Allpt»tine»»en 
en 
( "lari»sen 


e!k 
een 
convent 
bezaten 
van 
voorbeddip* 
reli- 


gieuzen. Zij hlei I'in de wereld, omhelsde echter do 
Derde Orde van den 
11. Doininieit» en onderhield 


u\ erei'nkoin-ti.u* 
haren staat de regelen van die 
< )rde 


van lïuetvaardiuheid. 
'l'ieti jaren lanu 
hoedende 


zij in haar 
stille 
woning 
de verhevee 
deiipleii 


welkt: het Kvatipdie predikt, 
(¿ehcd, 
over\vcpii¿> - 


en »trenp! boetoelciiinp-n 
hieven 
hij voorkeur 
de 


middelen die zi j aanwendde oin liaren p est te ver- 
lichten 
en 
zich 
zelve 
aan 
het 
aaidsche 
tc 
ont- 


hi'chten; 
de 
lieili«>sto 
liefde 
tot 
(tod 
en 
haar 


liruidi'pnn .le/.ns 
Christus 
vervulde haar engel- 


reine 
ziel, 
en van die liefde pil* 
haar onuitputte- 


lijke liefde 
voor detl evenniclixli steeds de lieer» 


iijkste getuigenis. Zij arhoiddedag en nacht voor liet 
onderhond hsircr tot anno.de vervallen ouders, en \vi»t 
de hehocltigcn van Lima door kleine aluioezcn maar 


fronte liefdediensten áán zit'k-en storl'bed tu troosten en 
tu verkwikken. 
Do alziehteUjkste 
en inlost walging- 


wekkende zieken 
werden door háár met 
de teederste 


zorgen bediend.— Wel werd háre deugd dikwijls 
door 


Inioze tongen belasterd 
en stond de heldin 
van Chris- 


telijke 
li» lile 
áán velerlei 
vervolging ten 
doel, maar 


•/.niks 
i - het lot van allen die hel 
Kruis 
van lm 1 1 (tod- 


d dijken Heiland o¡>neinen en llnn van nabij volgen. Toch 
was de eerbied groot. welken 
het tneerendeel vin Liniá's 


inwoners 
nog tijüeiiü haar leven 
den nederige» llosa 


de Santa Maria 'betoonde; 
en 
die eerbied werd innige 


vereering, toen de Heuieí-zeU' 
met zijn bovennatuur- 


lijke inwerking hare heiligheid bevestigde en bekroonde, 
lie ge-ehiedeni- 
verhaalt 
<i]> treilende 
wijze, hoe me- 


nigmaal onze Kee»t-heilige in («ods hand liet uitverko- 
ren werktuig i- gewee.-1 
van wonderdadige genezingen 


en voorspelling» r.. 
Zoo telt dan ook 
de 
11. Ko-a van 


Lima mede onder die vrome 
dienaren («ods van vro 


- 


mer en 
latei en tijd. wier leven tien zoeten geur verspreid- 


den der schoonste deugden 
en wier heiligheid de 
glo- 


i ie alom verkond i ut 
van 
tien drieweli 
Heiligen (tod. 


hen l'l-' 


' Augu-tn- I'ilT kwam 
liet zalig oogen- 


•jrenbül: 
aanbreken, 
waarop 
onze Heilige 
voor altijd 


uilig 
\ ei r.-üiu'd 
worilen 
nu t 
haar ( ioddelijken Bruide- 


gom. 
Zv vei i .lagen 
had de ziekte geduurd, die haren 


d.i.id 
voorafging. 
In 
dezen korten tijd was 'net, alsof 


ai liare deugden 
n.»g een- in beminnelijke -ehoonheid 


. ii vollen rijkd..m 
nio. -t. n -tralen, 


— bovenal haar ge- 


duld, «>ndf werping, liefde voor het lijden in vereeui- 
ging 
mei 
d n 
Lijdenden Zaligmaker 


— \ oordat 
de 


eeuwige kroon 
der 
Heiligen 
haar 
zou 
ten 
deel 
val- 


len. 
Zij 
ierf met 
den 
naam 
van Jezus op de lippen, 


l'e strijd wa- roemvol 
ge-treden: de zegepraal 
ging 


nu 
\ olgen. 
lli-'d- loen 
men 
het 
maagdelijk 
liehaam 


van de 
11. l{o-a 
wilde l.r aarde bestellen, -elieiien z.ieh 


iu-mel 
en 
aarde 
te vei'eeiiigvn om haar 
te 
verheerlij- 


-11 ::-ir !ieh:t:»:n 


— onwraakbare getuigenissen van 


honderden 
tijdgenooton 
en ooggetuigen staven Int 
— 


bleef gaaf 
rii 
lenig, 
en verspreidde 
een liemolschcii 


geur. 
Tweemaal 
volschoon do Aartsbisschop mot zijn 


geestelijkheid iil 
do kt'l'k dor paters 
Dominicanen 
om 


<lo heilige plechtigheden 
dor begrafenis to verrichten; 


maar 
to vergeefs! 
Do geestdrift dor duizenden 011 dui* 


zonden, 
dio 
lioi tempelruim 
vulden, oxoistcnido 
den 


gewijden clioorzang: 
zelfs 
verzotte zich de bevolking 


t ojien 
het wedvoeren 
van den kostbaren schat, die her- 


haaldelijk bovennatuurlijke g< nezingen uitwerkte. Toen 
eindelijk 
de begrafenis 
li iniolijk 
was geschied. word 


er door 
geheel 
Lima 
een 
l'ontilicalc 
11. Mis bijge- 


woond. waarbij do Onderkoning 
met 
zijn hof en 
de 


hoogste rang< u der burgerlijk»' 
macht 
tegenwoordig 


waren. 
.. Wanneor de Koning van Spanje/.oll'to Lima 


gCSforVcll 
ware 
— zeugen «le 
goehiedselirijvors 
— had 


mot 
geen 
gro.>t»T luister zijn uitvaart 
kunnen gevierd 


worden." 
# 


Toch zou do 
nederige 
maagd 
van Lima 
op deze 


wereld nog lioogcr 
»'er 
ie beurt vallen. 
De Kerk van 


Chri-tu>. wie liet 
gegeven 
i< 
de volmaakte en heilige 


leer 
des Kvangelies 
to 
verkondigen 
en welke d:is be- 


voegd i- om 
ie oordeeleii. 
wie haivr 
kinderen in vol- 


maaktheid en 
heiligheid 
volgons die 
leer gewandeld 


hebben, achtte 
in 
het jaar I *>< ïS lio-a de Santa Maria 


de 
eer der 
( ielukzaligcii en drie jaren later de vei ve- 


ring 
al> Heilige waardig. 
Haar feestdag wed hepaald 


op den 
Augustus. 
Zoodan 
i> de heilige 
liosa 


van Lima voor alle geloovigvn »'cn toonbeeld 
\an Chris- 


telijke volmaaktheid. 
Zij 
is de roem en trots van haar 


geboortestad: 
eeli" glorie 
der 
Katholieke 
Kelk, 
en 


verdient 
ten 
volle dal 
het Dorde Kciiw leest harer ge- 


boorte 
in 
g. hivl Zuid-Anu-rika 
en in liet Apostolisch 


\ icariaat 
van 
( tiraba o 
met godsdienstige 
vr. ugde 
en 


heiligen 
geestdrift 
gesierd 
wordt. Moge hare voorbede 
bij (Jod over 
deze Kolonie en hare ingezetenen veel tij- 


delijke en geestelijke zegeningen 
doen nederdalen 
! 


CON MOTIVO 


MENE 
LEBRADA 
EN AS IGLE 


SANTA ROSA DE LAMA. 


j (. li;; i> 
\ iMii¡iro-<> día. 


A<|iu 1 
en t¡ ii** 
11-~ ¡¡omines, 
cli completa 


\ 
plácida 


(n'ülii- e-cuchen vi 
cantar 
sonoro 


Ln 
«¡tir 
i'! 
poeta. 


1 
la 
virtud 
<¡ precio sin segundo; 


en apacible 
coro, 


ai.Üfll.lo 
I'II 
vivo (r!o. 


Lo repitan, (ir 
go/.o t—tremecidos, 


lo al/cu á 
la bóveda 
del cielo; 


Mientra- sollado allá 
en 
s¡i trono de oro 


(iozáiido<c 
i'ii tan indita victoria. 


Ledo 
sonría el Hacedor 
del intitulo! 


Pues 
«¡tic, -i cuando el 
eco di- la ¡¿loria. 


De 
Marte furibundo 


El 
lamoso renombre 


Pregona, y las espléndidas 
hazañas. 


Con sangre y llanto escritas 
en la historia. 


Atento oído presta, aplaude el 
hombre V 


; Olí ! 
si tál nos cautivan, del 
guerrero 


La 
intrepidez y la ruidosa lama. 


Más imponente la virtud reclama 
Lauros y admiración, del mundo entero. 


¡(¿uién, oh 
santa 
! pudiera 


En armoniosos 
versos, inspirado. 


Pagar digno tributo á tu memoria: 
V al canto 
entusiasmado, 


V 
á la dulce plegaria, 


(¿ue entre nube de incienso placentera 
Estos templos te ofrecen, 
Mezclar ardientes notas de la lira; 
Tu nombre venerado 
Confiar en alas del ligero viento, 
V desde aquesta roca solitaria 
En medio del Caribe, 


Kiltiv aplausos 
v 
:tiii:»c y acatamiento. 


Llevarlo en triiiiifi 
• lia-ta 
111 pallia bella. 


De Csplelldol' 
V de Ilole* 
(•! il'OlKHl< >! 


No 
>»' <-u:il 
má- admire 


Kn 
el vario 
conjunto de aha- 
dotes 


(¿lie <"n 
tanta 
largueza 


Tc concedió 
ia omnipotente mano. 


< *01110 
en 
jardín ameno. 


Donde 
Naturaleza 


Los 
vertió 
de su 
almo 
seno, 


V 
el arte 
su fantástica helle/a: 


Do toilo á 
un tiempo, todo 


(,'oü 
mágico poder 
la 
vista halaga. 


K1 
pensamiento 
vaga 


Ln muda susp'.-ii-ióii... 
no de otro modo. 


Cuando, con mano trémula y 
medrosa. 


Me atrevo á 
alzar el 
velo tic tu 
vida, 


Al bien, al bien tan sólo consagrada, 
Mudo te observo en éxtasis sumido, 
<,Mie tanta 
luz deslumhra la mirada. 


Subyuga el cor.iz'n, roba 
el sentido. 


Calle el 
soberbio humano 


<¿ue contra 
la verdad la 
voz levanta, 


V en tí triunfante vea 
Resplandeciente y pura la doctrina 
. 


(¿ue al orbe diera la bondad divina. 
Kiiibelcsado 
al 
ver modestia 
tanta, 


Que 
te hace despreciar los ricos dones 


Con que á tu cuerpo embelleció natura, 
El 
merecido premio 
le adjudique. 


Mueva 
su corazón, su labio 
mueva 


El fuego 
cpie te inspira 


Tan heroicas acciones: 
Tu piedad filial, que al mundo admira, 
De noble emulación objeto seo; 
. 
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Tu fe 
enlistante y pura, 


lOti la 
que le rodea. 


Noche tétrica, oscura, 
Vierta 
un rayo de lumbre salvadora,' 


Y 
á la dichosa 
senda 
le encamine. 


MI sabio 
menosprecio 


De los vanos favores de Fortuna i 
La imperturbable calma; 
lOsa noble "iiteivza 
Con 
<jiie 
á los golpes de la suerte impía 


líesiste, iirme, el 
alma, 


Tál cual la estable roca 
desalía 


Del colérico Océano 
la braveza; — 


¿No 
incree.* del hombre ya 
el aprecio. 


Del hombre 
no merece 
la alabanza? 


Tuyas 
son 
esas prendas celestiales, 


dignamente á celebrar lio alcanza 


LÍ pobre 
canto 
de la musa una. 


Tu 
ii.i'Hic, levantada 


S<ihro 
euaíito-. encierra 
cl 
1»:i;<» suelo, 


Frivolos 
bienes, 
¿rif ,r¡a pasijer;). 


Mu sacra lu/ bañada. 
Hacia 
el centro tic dicha verdadera 


l'i inaliomlilc 
pa/, leu lía el 
vuelo. 


«le. 
tu 
tierna 
infancia en 
! 
al!;<>i• 
- 


Tu corazón extático 
latía 


•V 
los inunilM.» del 
amor divino. 


siempre. fué 
do»pué» 
tu 
norte 
v 
¡¿nía 


Y 
si el 
cruel destino. 


De amargos sinsabores 
Acompañó tu día, 


sembró de embarazos tu 
camino. 


Fué 
para dar 
má» lu-tre 
á tu victoria. 


V «sí aumentar lo- timbre* 
<l< 
la iridia. 


Curazao A.ur «"'o 
J-stj, 


_\. A. \V. 


TERCER CENTENARIO 


DI 


SANTA ROSA DI 
LIMA. 


Iglesia Católica den Sur America 
ta celebra e anja- 


aki 
fiesta di tercer Centenario di Virgen Santa Rosa 
m 


I.IM \, 
L 
ta promer santoe di e Mundoe Xobo di Colon, 


i 
pVsai 
é 
ta poner como principal 
patrona 
di 
Sar 


America, mientras, huntoe coe Nuestra Senjora di Inma- 
culada Concepción. \ icariato 
el i Curasao ta honré i im- 


plora 
su asistencia como 
su 
Santa protectora. 
~Honré 


i implora su 
asistencia" 
nos ta 
bisa. 
Pasobra. 
si So- 


ciedad civil no ta dera su ¡ícroé i heruina gloriosonan den 
olvido; 
si 
coe razón 
é 
ta erigi museo, obelisca i colum- 


na di honor, na conmemoración di nan hecho inmortalnan; 
si é 
ta doena nomher glorioso di su jioe mas noblenan na 


imperio i ciudadnan :— Iglesia Católica a hacisemper i ta 
haci tneescos té awé riba su terreno. 
Iglesia di Cristoe, 


Reino 
di 
Dios 
riba 
mundoe. 
també 
tin 
su 
jioenan. 


homber 
i ímiher, koe 
a hacinan inmortal. 
Den e jioe 


- 


nan-aí Iglesia 
ta 
mira imagen perfecto di 
su Lsposo 


Divino, 
koe 
a 
bisa un dia: "lioso 
sea perfecto, mane- 


ra 
boso 
Fata 
den Cieloe 
ta perfectoden 
nan L— 


koe 
ta 
repartidor 
di gracianan di Dios —ta mira 
su 


gloria 
di 
mas 
pitroe, 
i 
su coerazon 
di 
mama 
ta sinti 


alegria di mas grandi, orguljo di mas santoe. 


Lo ké un ciudadano leal, koe pueblo ta corona pasobra 


el a observa leynan di su tera coe fidelidad, tapa mundo; lo 
ké un guerrero insigne,koe gana laurel di gloria pasu acción 
heroiconan, ta pa toer nación 
: esaí un Sau/oc ta den Iglesia 


Católica. 
Ideal di bida 
di un Cristian ta perfección 
i 


santidad, un observación fiel i sin mancha di mandamen- 
toenan di Dios. 
¿ Ma 
kende den mundoe 
lo jega na 


e perfeccion-aí meimei di 
tantoe cgemplo 
maloe, mei- 


mei di 
constante tentación, 
meimei di agitación 
di pa- 


sionnan : — kende 
ta I- ? 
" i 
nos 
lo gloritiké ." 
P'csai 


un 
Santoe, 
esta: 
un Cristian perfecto, 
ta ainda infini- 


tamente 
mas koe 
un ciudadano leal, 
mas koe un gran 


homber di Kstado, mas koe un guerrero coronar coe lau- 
rel di gloria, mas koe un fundador di nación mees. 


Asina un Santoe anto 
a 
nace dia 26 di April 1586 


na capital 
di Vireinato 
di 
Perú, 
Ciudad de los 
Re- 


yes, 
koe 
awé 
jama 
Lima. 
K 
tabata jioe di Don 


Gaspar de las Llores 
i 
I) 


1. 1 Maria de Oliva, 
i é taba- 


ta batizar coe nomber di Isabel; 
su boeniteza encanta- 


dora 
i 
un indicación milagrosa 
a troca 
su nomber des- 


pués, 
i nan a jamé A'osa tic Santa Maria. 
Ln berdad, 


duranti 
su bida 
é 
tabata un 
rosa 
frescoe, 
i 
perfu- 


mar den jardín 
di 
Iglesia. 
Un 
inocencia 
i 
afabili- 


dad, 
un piedad 
huicioso 
i 
un seriedad amable, 
di cual 


hende 
por 
tloena 
difícilmente 
un explicación natural, 


tabata caracteriza 
su infancia. 


" Dios ta milagroso den 


Su santoenan," —asina ta para scirbir 
: 
i 
e 
eos sobre- 


natural-aí tabata revelé 
den Santa Rosa, 
como mucha 


caba. 
no salamente coe práctica, semper perfecto, di e 


birtudnan, koe cada major. ta^ trata coe 
tantoe 
trabao 


i dificultad di cultiva den cóerazón di. nam jioenan, ma 
principalmente 
hende por observa e revelación 
dibina 


den e perfección mas elevar, naoenda nos Santoe no a stop 
di lucha nunca pa é jega. 


Na tempoe koe é tabatin 18 anjíi, su sencillez, su morali» 


dad; va tratoc amable i ¡ivx-ento. su pa:'- va.a 
... 
. 


jilo: a :.->cr mucha muhernan di Lima. 
1. ».:: ¡: daan a', 
«• 


batí 
¡miß'ik'Ct; nan 
coe. 
r«¡c¡V> 
a.a 
di 
. r.:« 
• 
• 
• 


taba!.' 
I<«nscrva 
nan ode 
eddad 
a; 
'.. 


sega:; ¡<rcscri|>c¡<mnau 
i 
«:<*ns«'¡ib 
<![ 
iv. 


pin 
■ 


<! : 
mortificación 
i penit<*:v!.: 
cri- :¡.u; tai 



ko<- 
acantonan 
<li 
e Ko.-a 
Santa 
r." 
|.( *r 
aa 
¡ 


nuiva..— Tenipoe 
un 
jonkman ri<v<; 
i 
d : p. 
■ 


■- 
! 
: 


nía 
a pretende Rosa 
co¡n<» 
•■-■povi, 
< 
Sansa 
*!»»t a.- 
.•• 


res{ 



'a. 


"koe 
ta locura pa 
aranui i.makie 
ta 
s a 


dur a. 
di l)i,,s" 
: riba 
estado respetal>!t.* 
<!i mataaaauo 


d 
a prefera 
<1 i 
oireVe 
su 
\ 
na 
1 
na. 


tor 
un 
\ irgen. 
ta den <:¡<-!<>e un pieria nartic-aar di 


Y'ira nnan. 


Aunke 
na Lima <>rdennan di San Angimin i 
v 
a- - 


Clara tabatin. cada un. 
un o>nbent«>c di religiosa egnn 


piar. 
Santa Rosa 
no 
a 
carga nanea 
un 
hábito di me 


misterio. 
Hl 
a keda 
den mundo*; 
: 
<":! a <!r«ta 


l'ercer Orden di San 1K.nu'nico i é ¡abata 
a. v aan -a 


estado, rellanan ili e 
< 
> ¡< 1« ti di I Vniten» ia. 
! 'ara-ai ¿n 
. 


anja el a practica 
den --a habitación 
-.rio 


•• birtudn.tn 


di mas bnenita. 
koe Kvang* lio ta i>r*d:.v. 
( >¡v- 
'•>•< 
. 


1 
... 


ditacion 
i penitencia 
sivra 
a. keda 
na 
prct-a-ncia 


•• 


medionan, 
koe 
<: tabata aplica pa 
ilumina 
su 
•' 
>i'rit 
i 


i>a separé 
di niundoe: 
un 
amor di mas sann 
<■ ¡>a I b'n 
. 


; 
pa 
su 
Esposo 
1 lv-u 
C.'ristoe tabata. ieiia su alma 
i;¡ 


maculada 
i 
su 
amor 
inagotable pa 
prógim< >nan 
a 


doena 
semper di 
mas briljante 
testimonio di 
e amor 


pa 
l)ios. koe tabata 
cende den 
su 
pechoe. 
I»¡ 
día 
i 


aunchi é tabata traba pa sostene 
su 
maiornan, koe a ca¡ 


een 
miseria, 
i 
é tabata 
s;i 
di 
consola 
i alivia pober- 


nan 
«.li Lima 
na 
nan 
cama di 
enfermedad i di motto 


coe limosna di poco importancia, ma coi* servicio grand: di 
berdadero amor, 
Enfernionan di mas ask<-roso 
<• tabata 


prodiga 
su 
servicio 
i 
su cuidaonan 
di 
mas 
ti« rno.— 


.Mala lenga 
a 
calumnia 
su birtud 
hopi 
bé 
i 
<_■ ln-roi 


na-aí di 
caridad Cristian 
tabata obheto di toer 
sorto 


di 
per.-ecucion. 
ma 
esai 
ta 
suerte di 
teer esnan. 
koe 


toema 
cruz 
di nan Redentor Divino riba nan lomba. 


Sinembargo 
e respeto. 
koe major parti di habitantenan 


di Lima 
tabata tnoestra 
e humilde Rosa de Santa Maria 


'duranti 
su 
biela, tabata grandi; i 
e respeto-ai 
a bira 


un veneración 
íntima, 
ora Cieloe mees a afirma ¡coro- 


na Rosa 
su santidad. 
Historia ta 
conta 
di un manera 


espléndido," 
cuantoe bé 
e Santoe, 
koe 
nos 
ta 
celebra 


awe, 
tabata 
den 
manoe di 
1 )ios 
un 
instrumento, kr.'e 


■El 
a escolie pa liaci hopi cura 
i pronosticación 
mila- 


groso, 
Asina 
auto 
nos ta 
conta 
Santa Rosa 
di Lima 


també 
den 
e 
sirbidor piadosonan 
di Dios, kende 
su 


biela ta exparce perfume 
dusji 
i agradable di mas boe- 


nita birtndnan, kende su santidad ta proclama gloria di 


1 )ios tres bé Santoe na 
toer lugar. 


Dia 
24 di Augustus 
1ó 17 a 
jega e momentoe ben- 


dicionar, koe 
nos Santa lo a bai 
unié pa 
semper 
coe 


su 
Esposo Divino. 
Su enfermedad 
110 a dura sino siete 


dia. 
Den 
e tempoe corticoe-ai tabata como si toer su 


birtndnan, — principalmente 
su pr.censji, 
su sumision.su 


•X' 
yrr o 
iqr 
y>- * 
nvv rv 
-x- -rv -x- r\. 
AA 
AU 
.»< \A \j 
ja 
tJ- 
& 
w- u 
AA xx 
\J- XX \J 
« 


pa suln luintoe 
coe 
nos Keuentor —me.ster a 


!»r¡l;ri ainda 
un 
bé 
den toer nan bovinte/ai rikeza, 


promer koe 
In 
el 
;i ricibi corona ct<rnadi Santoe 


nan. 
Ml 
;i moeri me 
nomber di 
1 lesus riba 
sis 


lipnan. 
Su lucha 
den mundoe tabata im lucha jeen 


;]i gloria: 
ora di triunfo 
a 
kor 
di ora nan 


;i kier confia curpa biryinal di Santa Kosaden scliuo- 
tji 
di tera, a parre koe cieloe 
¡ 
tera kier a uni nan 


¡>a 
Testimonio 
irrecusable 
di 
centena- 


res 
tl i contemporáneo 
i 
ocular 
ta sostene. 


koe 
su 
curpa 
a keda intacto i 
suave, 
exparcienlo 


un perfume 
celestial, 
l'.n 
vano Ar/.obispo a pre 


senté 
roe 
su clero tíos 
bé den mba di l'ader Do 


minicanonan 
pa 
liaci santa solemnida«inan di 
en 


I lerro. 
b.ntusiasmo 
di miles 
i miles di lleude, koe 


a ¡ena templo, 
tabata sobrepasa 


«. auto 
sagrado; 
i 


a 
té koe pueblo a protesta contra hibair.entt e 


di 
e 
tesoro precioso, 
koe hopi bé 
a doena prr.e 


' 
. 
privilegio divino. haciendo hopi 
cura 
so 


: r< e.a'.'.ra!. 
< >ra 
p<>r fin 
su entierro a 
siwode 
na 


• ■ 
le 
ciudad di l.ima 
a asistí 
na un Sa 


: i ; 
' 
■ írei er pa Sant i l\osa 
: ceremonia 


■■■'■ 
' 
■ 


■■ 
\ 
i\v' 
precenciá 
n>e 
si: corte 
i 


toer principal 
<1; pul.-r civi). 
"Si Rey 


vli 
Span ja 
a 
mocri na Lima 
— historiadornan 


ta bisa— su tunera'.nan ló 
nu 
ps>r tabata celebrar 


cue 
ma< luho." 


honor 
mas 
ainda 
taba'a 


spera 
<• 
i! 
Lima ri¡ >a e mundoc—aki. 


sia'di Christoé. 
l;oe ta 
encargar 
c<>c 


di e doctrina perfecta 
i 
santa 
di 
i kee 


tin facultad 
anto 
pa 
cual 
ei 
» 
ji< enan 
a 


biba den perfi-ccion 
i santidad 
e doctrina-:.:, 


a considera liosa de Santa Maria 
tii 
ta bon 


rar 
como bienaventurada 
i 
<1 
a pri ilamé como tal 


na anja 
lóoS; 
tres anja 
despue-, 
«■ tab.itadeclar.il" 


como Santoe. 
Asina anto. 
Santa R< 
i di Lima ta 


pa 
t<».-r crejente: 
un model • di perfección Cristi;* 


na: 
<■ 
ta 
lama 
i 
di 
su 
patria: 
<■ 
ta 
un 


gloria <li 
1-lesia Católica, 
i 
é 
ta merece toer aior, 


koe 
1 creer Centenario 
di su 
n.'.ccmentee 
sea 
ce- 


lebrar 
den 
hi-'it'-r Sur America 
i 
den 
\ icarinto 


Apostolico di L urae.io 
ce.tr alearía 
religioso 
i 
e< 
<• 


entusiasmo santoí/. 
¡ Koc su intercesión 
cerca 
1 'ie-, 


co'tna 
<• 
C'>lonia--ak¡ 
i 
su 
habitantenau 
coe 
mu. 


chut- bt-ndiciii*i 
temporal 
i espiritual 


van het Sta. Res 


H-i 
/f 
./ 
van 
<::i. 
liu'.-ii->••:■•■ 


.¡. 
• 
..!• 
i, 
; 
. ,\|'V!¡ 


•- 
■'! t '.v 
¡:i i 
• 
¡¡■• (U 
- v;t 


i: 
: i ï i 
!i. !•!«•!! 
; i 
\ 
,•!>. 
I' 
•' 
f.-l* 
!:(• 


:':: 
«' 
i:¡:i 
' 
«•», 
* 


' 
• 
:f:! ¡iu>-k 
• *!t<l ; 
. .!;fí 
¡11 


- jsuiv- 
i>!--í-h;iv;-■ vivrjiiá'.iliHir.vaji z«>i¡ 
>•. 


31 a\s 
«> \ 
'i -1 
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A.ui'-'.ü- 
.'i 
«. 
.•! i¡i< !• •! i<• ■: 


• 
I.C.- 
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Van 
•■<•/ 
!ï-•: Ji u'- • 
1' 


i■ 
v. ■.:. i•. 
ii • 
: 
-_r¡:11: 
~ j >:i >:: 
vu-rin. 


/al. natuurlijk. 
'•!!/.• í'.t: "c!í¡>' 
:• 
S iiiVi L"-a :»íj:. 
: ú 


¡mmt 
!•- i- 
> 
|> >>ij/..i'¡.:jz>- 
a.-u 


■ ■li 
<>ii'l<T 
I» 
f.-.-raiinv' 
u-■-"'■! i van «i- i! 
¡•'u;• - !!■»«<a 


V \V 
'.MIA. 


. 
i. 
Vrij- i:.-. Zat." la- 
. 
n- 


'¡•■ j, 
¡i, 
■ 
v.'.ii.l'-u «íi• 
al'iaar 
:•>! 
••• n 
« mr- 


van 
In t 
!• 
*'-¡ lühiüh 1 v, rlnv.-iv f'atr 


v<•• >1-1 
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!i. .1. K* - vi¡>T:. \: ;<1« ■- 


lijk 
>¡" van 
].• 


• 
Viraviaai. ím-t 
l>!• -liti.u' 


I."t 
••» 
i'iviüra!i\' úi" da'4<-a 
van 
—'iv 
vlk«- 


r- •¡< i ¡»i 


M.umiai. 
a. 
/.a! 
iu 
n-!• 1 
j>at-.w-lii> k.-rk 


>ai;ta 
l!<'-a 
<!'- 
11 ¿- ■ f_; •-i i 


- 
« ii; 
ha!¡7.<-vi-n 
■;r. ■11 


• ■•■nt■ 
I!. Mis tfi' 
•■• 
!■•■ van 
<¡• H. I Ï • •.-a «1*•• 
. ii«-n 


(}>•■ ••xwaar«i¡ti-"í! AtlntimMrat'-r 
«-n 
i.-vvol- 


■; • 
11 


■*> 
<•• •»!<• 
¡'¡'«'i 
v,"rilen. 
In 
• !•• «ta-! ¡¡••li- 


I ■•-li 
• -¡,<!• •r--<-11-• i-!• -iii■ lli-cr.-n hnnin- nu >li-\vi-:-k¡>i'_ i•.. 


/.• -u•I 
¡<-í 
«'•■■ inuxika 1• • 
<!••«• 
|»!• ■«•!»• i^lii -i!<-n 


»'¡in ilicJi 
• I;iu. 


' 


• 
.\ vi.ii!|> 'i!n liait'• n iiioi /ai •rn 


11.-il¡- lA'f n«—'-iii'. il'-n 
i.'a-l 
-!|ii " ilii-at i" •!i ilaarna. 


I<>l 
sluitinu; "Ifr 
!'• <-t\ i< n¡m. 
•-••ii iM. i-iiti-- 
'/'<• /'»••»«. 
!?«;• 


en 
<!•• 
m.-i ii• •t Al!>-i!! ••ii i uí 
■< ■ Sa'-raniviit 


wi.nl. n. 


Celebrciion id tiesta di Sama Rosa 


i <•! cor 
< 
ir• •!::ii'¡'i 
<i¡ >:i!11;t 
Rosa 
-:¡ 
nací-monto • a 


im¡ nlia 
di Aj>r:l 
-• -l;" 1t»it!*» tíi:i 
di 
LVv.irrt-ccion— 


'■1 
'• 
i!:i. 
X>• 


<• M-d.ih-ai 
11* >~ 
;i 
J».i j»¡:! i!í 
c 


¡n i nivt— 
:. -jt>].í>.■ 
i: 
.-i ¡i.irtii ijiii. k" 
u;i Au¿u<!;:> 
!«» 


•• 
T.• •j¡ 
; •«•!«.•!iu., 
si 11í 


i'!.\ Lina. 
::■> 
di At:,-u-uis. 
t;> 
<• 
«lía 
:;rai:<i'i 
auto 


|;i 
<•••!• •' 
<ii 'U 
ti•-1 :i 
«i i 
!!■.., Sa:na 
l'atroiia. 
i *tí ut •» 


principal di 
1 ''>tiv¡•!¡t• 1 
i 
Mi]i-itii¡idu«i 
!-• ta. 
natu- 


n«<> 
j•.!i• k¡i 
•1 i 
Sa:iía Ku-a. 
!■:<".• 
la doñear 


]n¡"li'*ularti i'/i11f• na 
Santa (á-\ 
i>i Lima i]■ »ü«-r lirsn di 


> : 
j'i-«>t' roi"'a. 


I>uranti ti i s «lia 


-- 
I )¡a liii-n»»-;. 
— S';¡!>ra. 
Muüim;- 


-iii- 
— r¡v¡f¡itc]mn 
»íi 
«* pamkia 
!•> ta 
].¡v|>ar;>r 
]-:i 
«■•■- 


i- li >ta i!i nos Panana. 
I>i\ lltkhks 


aunchi calía. 
¡>a >«-is ora 
i nn-i. 
I 
• r.-in! i~i i: ii» IVnior 


\ ii*ar¡<» <I!. .i. l¡«->i!i-n. Ailiiiiiii^trailni 


- ti'iii¡.nrari'i iii 


Vicariato. 
a hahri 
<• «lianan 
>1 ¡ 
preparación <■-.jlii-itu;tl 


<.-nf un Lu!' s.ili'imi.' 
i 
¡>r, ili'-a-.¡i. 


J>r.\ Li na. :v» •!i 
Augustus, 
¡ta 
vi-» 
«ira 
i nn-i 
<!i 


iiiainta. 
li«-v«-r«-it<I¡~¡m<> A«ttnin¡Mrador lo «.frío- 


— «|.*n 


<■ ini.-a 
«1 i 
Santa 
I*• sa. k" t - 
matura 
r¡o> 
a 
jrfía 
>':i 


ti-iiilf. 
ta 
11 i;»-_;"i>i ti«-a 111».-ii t« • 
adornar 


— 
un 
Saiitoe 
Sa- 


crificio 
na 
!i«•?i«»r 
<!i 
Santa 
llosa. 
i 
después 
In tin 


procesan). 
hil'creiitc Sonjoii's di aki 
«li I*iiu«l:i a 
• i»n-nn 


lian 
|•r: 11-í» ni pa aumenta so!emni«la<liian 
di 
«• 
«lia- 


ai 
<■«>«• 
11•11:<i • •k 
«leu 
Mis;». 
K nieesdia anm-lii gamitar 


di sicti.' ora. 
!<• lin tambó L«>f 
sol¿inne 
ene pr«'«lieasji 


i 
«li-spui-s ('«'stiviiladuaM na honor di 
t<Tcor (.'cnt<')iaii<> 


«1 i Santa lío-a 
lo 
ta 
«•••rar 
<■<>«• 
un 
T< 
Ih'itm 
solemiu» 


cantar 
i 
cu" Itvndicion 
<!i Santí-iino Sa<.-:T.iuent(ie. 
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IMPRENTA OE LA UIRERIA, CURACAO. 


3e. Jaargang. 
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No. 13!) 


BIJBLAD 


VAN DE 


AMIGOE DI CURACAO. 


Aruba-Bonaire 


op Diasdag 17 Augustus II. 


i 


Aan eenige brieven, «lio men aan- 



stonds na den storm van Dinsdag 17 i; 
dezer van gcnoemtlceilanden aan ons; 
welwillend Ifc-eft toegezonden, ontlee- 
nen wij de vulg«-nde. bijzonderheden. 


Gisteren avond is ons eiland 
be- 


zocht 
geworden 
door een feilen en 


aanhoudenden wind, die door«lemen- 
schen met den naam van orkaan he- 
lheid 
wordt. 
Omstreeks zes uren. 
hij zonsondergang, stak «lie wind uit 
het Noorden op: hij ging eerst niet 
vergezeld van regen, 
en 
nam daar- 


om voortdiri'eiul de.; te 
meer in lie- 


vigheid toe. totdat hij eindelijk tegen 
acht 
uren 
zijn hoogste kracht 
be- 


reikte. 
Van 
toen af' begon zijn ver- 


nielingsj troces. 
Verscheidene hutten 


storten in 
: ramada en cusina's wer- 


«len weggeslagen 
en vele woningen 


beschadigd, 
liet kerkelijk pand van 


Den 
Soord moest ook zijne slagen 


gevoelen. 
Van 
het 
dak 
der pas- 


torie werden meer dan honderd pan- 
nen weggeslingerd, evenzoo van liet 
«lak 
«ler kerk, 
«lie 
bovendien 
nog 


zeven glasruiten van 
de, 
ramen 
in 
het pr«'shiteriuni verloor. 
liet «lak van de school, zijnde een 


«lak van paloe-maïs. is met heel r.ijn 
toebehooren, als spanten, nok en ha- 
nebalk«'n. ingestort. 


Onder liet aanrichten 
van al deze 


onheilen was de wind van het Noor- 
den naar liet Zuiden getrokken, doch 
van hieruit kwam 
zware regen 
op- 


zetten. 
die 
zijn vernielende' kracht 


fnuikte. 
Tus.-ciien elfen twaalf uren 


nam «Ie lievigheid van «len wir.d der- 
mate af. dat men gerust «-en 
droog 


plekje koll gaan opzoeken, ten einde 
van 
den 
schrik 
weer op zijn ver- 


haal te komen, 'of wat uit te rusten 
van de inspanning, die men zich had 
getroost, om water eu wind uit het 
liiiis te weren. Donder is niet gehoord, 
hoewel ik het Iweenuul helder hel) 
zien lichten, «'ii de meiischen zeggen, 
«lat zij den bliksem tot op den grond 
hebben zien neerkomen. 


Ten gevolge van den zwaren regen ' 


zijn vele schapen, geiten, hoenders 
enz. bezweken 
en 
's morgeus «lood 


gevonden. 


— In «le Parochie van Sta.Cruz heeft 
vooral Scbmteln het moeten «tingel- 
den. „Spoorslags ben ik er dezen mor- 
gen naar toe gereden: ik bevond dat ¿I 
aldaar een flink gat in de kerk ge-;! 
slagen 
was. en ï'O pannen stuk wa-|i 


ren. 
Alles is volgeregend: veel kerk- i¡ 


gewaden.zijn druipnat. 
Hoornen zijn 



hierbij honderden omgeworpen: ca- 


' 


«loesjis bij tienduizenden afgerukt of :! 
uitgeroeid. Helaas, de arme man heeft 



weer leden te over tot klagen. 
Een 
;¡ 
10-tal huisjes zijn ingestort, andere 



verloren 
een 
gevel, half «>f geheel 



hun dak. bijna alle de ramada.'' 
ij 


—Op ScroColorarlo is de kleine stoom- 



boot op het land geworden, en 5 wag- 
gons liggen thans in de diepte der 
zee. 
ji 


—~D e BrikHero, met een lading 



geel hout van Maracaibo opreis naar ji 
Curasao, is aan de boca van Anti- 



koeri des avonds van den 
17n uit- 



eengeslagen ; van de bemanning, be- 



r,taande uit 
zcr* 
personen 
is alleen 



«le fituurman, een Duitschér, gered. 



De iijkcu van den kapitein en van 



twee andere slachtoffers zijn aan «le¡¡ 
boca, waar zij aanspoelden, ter aar- 



de besteld. 
. Schip en lading zijn ver- 


loren.-— De. balander „Toevlucht" 
van den Heer J. Eman is den 18n 
's avonds om 
!) uren binnengekomen. ! 


Op de hoogte van Cumarebo 
heeft j 


het vaartuigje " zwaar weer gehad 
: 


menwas genoodzaakt delading over 
boord te werpen." 
isr<:aln - den namiddag van den lSn j 
waren 
do twee italiaaneche 
oor-.' 



I 
'- 
' 
■ '.'V''"-" 


• 
. 
/• 



» 
. 


logsschepen in zicht; zij kwamen 
van Colon 
en 
passeerden 
hier in ; 


Oostelijke richting. Men zougezegd 
hebben (als men niet het eerst aan 



«len storm gedacht had) dat zij door ¡ 
de Colombianen op eenige bommen 
onthaald waren geworden ; immers 
hun tuigwerk was aanmerkelijk 
be- 


schadigd. 


—.. Een bruin balandertje (Del Car- 


men) 
van Klein-Curayao was «laar 


door den storm 
weggeslagen. 
Op 


«lat oogenhlik bevond zich één man , 
aan 
boord, 
die 
de 
wonderlijke en 


gevaarlijke reis over den Noord naar i 
Aruba behouden gedaan heeft. 


—„Wij weten niet wat het lot zal zijn , 
van onze visschers." 
De Heer Ge-| 


zaglïebber is druk in de weer om dei 
schade to laten 
opnemen, «lie aan j 


stroohutten. enz. veroorzaakt is. 
De 


almoezvn uit Holland van het vorig 
jaar zullen 
nu goed te pas komen ; I 
zij ".iju dus terecht een appeltje voor ! 
den dorst.'' 
j 


De belichten 
van Bonaire zijn in-; 


derdaad 
bedroevend. 
~ Niemand 


«lacht er in «len morgen van 1? «lezer | 
aan. dat laterop dien dag zulke groote 
onheilen over dit eiland zouden ne- 
derkomen. Reeds omstreeks een paar 
uren na den opgang 
der zon 
deed 


de wind. die iii het begin tamelijk! 
Hauw was. zich zeer krachtig gevoe- j 
len en nam weldra met zulk eenej 
hevigheid toe. dat men aan clt? Plaat/c j 
voor het ergste ging vreezen. 
Dei 


zee was 
woedend, vernielde do 
T ! 'af < 


aan «le reede 
geheel 011 al en stortte 


zich op de huizen aan 
het strand, j 
lift was een vreeselijk schouwspel I 
(ie 
IC vaartuigen, welke zich op ilati 


uur aai: de reede bevonden, in wei-; 
nige ««ogenblikken tijds van hunan-' 
kers te zien slaan. 
Een viertal hun-' 


ner werden geheel gehavend of ver- 
brijzeld op strand geworpen. Dean-; 
dere 
zonken 
en verdwenen in 
de 


diepte. 
Goddank dat geen «lersche- 


pelingen bij 
deze 
ramp het 
leven 


heeft verloren, 
liet spreekt van zelf. ; 


dat vel«< woningen, en niet het minst 
die van «le arme bevolking, aanzien-' 
lijke stormschade hebben beloopen. ' 
Kerst in den namiddag haalde men; 
hier ruimer adem en week devrees 1 
voor nog grootere onheilen, focneenj 
flinke donderslag «len overgang van i 
het 
wéér tot kalmte en zwaren re-; 


gen aankondigde.—De volgende sclie- ¡ 
pen zijn verloren :Amistad. Beatriz,! 
JJismttrck. Cutreta Crist, Clemencia, 
■ 
Djatma, Flor de Muyo, Gesar/hebberj 
run 
Romoudt, 
Graciosa, Joven Ber- 


nardo, 
Lu Suerte, Mat¡Ida. Xever- 


mind, San Juan, 
Transit, Zilia, en¡ 


een in aanbouw zijnde (joint van denj 
heer Van der Velde." 
I 


— Latere 
berichten 
uit 
Bonaire ! 


melden dat vijf van die vaartuigen '¡ 
nog voor herstelling vatbaar zijn. 
i' 


NOTICIA. 


Den Parokia di Santa Rosa 


¡ja «•oeininza ajera-nochi coe toerso-i 
jjlemnidad 
e triduo na honor di St"j 


! liosa «li Lima. 
Muy líev. Pader Ad- 


¡!ministrator coe tres otro Pader asis- 
jtentnan a canta liinmo Veni Creator, 


! i «luranti Alabanza Rev. Pastoor A. 


i Fríe a introduci coe un boenita pre- 
' dicaci 
e solemnidad na honor di nps 


jPatrona celestial. 
Bandera di Hoe- 


lllauda i di Papa a boela riba misa j 
!eoe entusiasmo liendenan a bini di 
aleuw pa sisti na e solemnidad i ad- 
mira e adorno magnifico di e cas di 
Dios. 
Toer tres dianan Rev. Pader- 



nan di Punda lo bin predica naSta. 
Rosa: Dia Sabra pa c| di atardi, Dia 
Domingo pa 5 or di mainta i pa 7 or 
ui atardi. 
Pobernan di Parokia 
lo 


ricibi 
e dianan un bon auxilio den 


cas di Weeshuis dimucha hombernan. 


" 
"' r 


•* 
: 
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Eteccion na Iitalia. 


Resultado di eleccionnan pa Con- 


sejo 
Municipalnan di henter Italia 


tabata un berdadero triunfo pa Ca- 
tolicanan. 
Den major part i «li ciu- 


«lad grandi nan. i principalmente na 
Roma, partido Católico a mira lian 
candidutonan sali eligir. 
Mientras 


Catolieanan a ahstene 
lian di vota 


den elección pa Cá marañan, según 
prescripción ai nan Superior espiri- 
tual : "Ni elector, 
ni eligido."' den 


elección 
pa 
Consejo Municipalnan: 


nan a larga hende mira di ki poder 
i influencia nan por dispone «len Ita- 
lia. 
Si miembronan di partido 
ca- 


tólico no droemi coe nan triunfo, koe 
nan a liaci, manan sigi sostene nan 
forza 
i unión, nan lo obliga Italia 


habri bista riba e hecho, koe 
é tin 


mester di Catolieanan pa dominare- 
volución i socialismo, koe ta amena- 
za e Nacion-ai mas i mas cada «lia. 
Solamente partido católico por salba 
Italia contra amenazanan 
di 
revo- 


lución i proporcioné 
un 
Gobiernoe 


dignoe, duradero i respetar 
tantoe 


den tera como afor. 


, 


••Tin necesidad di un redactor pa 


un 
courant di muchoo circulación. 



E redactor nieste ta un homber, koe 


¡i conoce su trabao, ma koe tambe por 
ijpleita, brinca, zoeta. sirbi di polies 


;! i ricibi placa. 
E meste ta perfecta- 


j monte 
na 
altura 
di por trata coe 


•I bende tl¡ mas grosero i na mees tem- 
ijpoe di por trata muhernan coe mu- 
jeboe delicadeza i dulzura. 
Hacidor 


:■ di kensji, comediante, budioe, paga- 


I no. protestant, católica.—toer mesto 
i por gusté i na toer caminda émes- 
!te 
ta 
proiner homber. 
E courant, 


koe é ta publica, no meste por per- 
Ule nunca na post. i ningún compe- 
'jtidor 
malvado 
110 meste por liaci 


i ningún observacióncontra su courant. 


( E redactor meste por satisface capri- 
cho di cincuenta mil lezador asina 
utantoe, koe toer paga nan suscricion 
adelantar. 


¡j 
E 
meste tá auto un homber, koe 
;ta frioe i cajente na mees tempoe. 


! koe 
por grita huntoe coe cachor i 


koe por poesta 
corre coe konyntji. 


E meste por tenile proega tosa* i jer- 
.bunan crece den mondi. 


E homber, koe por satisface toer 



e exigencianau-akí, lo tin 
un 
sala- 


rio briljante. 
Garantia pa Gobiernoe. 


Monsenjor Haff n er. Obispoe di 


Mainz (Alemania), a dirigi un carta 
pastoral na su crejentenan. 
coe 
re- 


ferencia na Socialismo. 
Ai-den Su 


Senjoria Ilustrisima ta senjala 
coe 


elocuencia e influenciasaludable, koe 
Iglesia ta 
egerce pa traba den 
su 


fielnan contra error corruptornan «li 
doctrina di Socialismo i contra 
su 


consecueneianan asina desgraciadoe 
pa sociedad. — En berdad, sigobier- 
noeiian por tin un arma 
ta garan- 
tiza 
lian, pa 
sostene trankilidad i 


orden den sociedad, e arma-ai ta 1- 
glesia Católica, koe tapredica c doc- 
trina, cual su observación solamente 
por inspira respeto i obediencia na 
autoridad, amor i armonía den pue- 
blo. templanza di ambición i confor- 
midad den nos suerte. 


Konde kier poerba ? 


Na 
Monaco un liomber a poesta. 


koe un miljon postzegel pegar riba 
otro, lo bin ta mees lialtoo koe 
to- 


ren di un misa il¡ o ciudud-aí. 
Nan 


a toeina prueba di esaí, i a resulta 
koe e liombertin razón. 
Xuebe post- 


zegel riba otro ta forma 1 milímetro: 
!•(> 
un 
centímetro : ín too un metro, i 


! WO.oou lo forma auto 100 metro—kou 
ta mas 
ó menos altura di toren di 


e misa. 


Eelipse diSolo. 


Majan inainta" lo tin un eclipso di 


solo, visibel aki na Curasao. 
E ta 


cocrninza un poco promer koe solo 
sali, i 
é ta caba pa 7 ora i 42 mi- 


nuut. 
Duranti 3á 4 minuut e eclipse 


lo ta total. 
Ensejanza neutral. 


I'a un 
decreto coe fecha 12 «li e'j 


luna-aki, publicar den (Jareta Oficial 
di Caracas pa Ministro di Instruc- 



cion Pública «li Venezuela, Encarga- 
do «li Presidencia 
«li e República-ai ¡! 


a kitaSenjor Joaijuin Tínico Hernán- 
dez, 
President «li Junta «li Instruc- 


ción popular, for di e puesto-ai pa- 



sobra Sr. Hernández a permitió e a- i 
trevimiento 
di.dicta un frase, ata-: 


cando santoo Sacramentoe «li Confe-! 
sión, paun mucha tuuher analisa. Esai 
• 


a 
sosode na ocasion di un examen 


«leu un school público lia Altagracia j 
(Caracas). 
Algun courant di Vene- 
¡ 


zuela, koe nos a mira, a lamanta coe 
energía contra proceder indigno di 
e Sr. Hernández. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gonvernements-Besluiten. 


Curacao, den 26n. Augustus 1886. 


Nos lo bisa mees cos koe Diario de. 


La 
Guaira ta bisa 
papiando «li e 


asunto-akí : 
Esos polvos traen 
esos j¡ 


lodos 
Si gobierno di Venezuela no i¡ 


tabata favorece e sistema moderno !¡ 
Idi 
ensenjanza, 
es ta: si su school ; 



publiconan tabata debidamente basar ¡j 
riba fundamento católico, Sr. Hernán- ¡¡ 
dez 
lo lio por toema nunca e atre- 



vimiento 
di ataca base di creencia!; 


católica, i sin cual toer lo kó tin di 



moral, di 
sano i di grandioso pa bu- j! 
manidad, lo a desaparece. 
¡i 


¡ Koe 
esai sirbi tantoe Venezuela 


méés 
como 
otro nación «li un bon! 


les pa nan vigila mihor, kentle nan ¡ 
ta 
encarga koe dirección di educa-' 


cion di nan pueblo, pasobra di esai i 
ta depende nan bienestar! lay di un < 
pueblo, 
koe 
no ta cristianamente' 


educar! 


Aan den Heer J. F. Quast Pz., 
griffier van het Hof van Justitie in 
deze kolonie, tot verder herstel van 
gezondheid, 
een 
verlofsverlenging 


voor den tijd van cene maand 
ver- 


leend. in te gaan den len Septem- 
ber e. k. 


Ter Gouvernements-Secretarie zijn 


ter inzage van belangstellenden ne- 
dergelegd het 
~ Bericht 
aan 
Zee- 


varenden", uitgegeven door de Af- 
deeling Hydrographie van het 
Mi- 


nisterie 
van 
Marine 
te 
's Graven- 


liage Ni. 
2G en 27 van dit jaar. 


Bij Gouveriyments-beschikking van 


heden Xo 6'Jl, zijn 
de volgende in 


alphabetische orde genoemde 
Hee- 


ren J. P. Eskildsen, C. 
S. Gor- 


sira. 
J. 
H. 
B. Gravenhorst, 


M. 
do Leao 
Laguna, 
E. 
A. 
Onderwater. W. Pierre, J. E. 
Price, 
H. 
J. I. Santcroos 
en 


J. A. Tijd e m a n verzocht zich in 
Commissie to vereenigen, ten einde 
liefdegiften in te zamelen 
ten 
be- 


hoeve van de noodlijdenden ten ge- 
volge van den 
storm 
van 
den 
17 
dezer op de eilanden Curasao, Bo- 
naire en Arttba. 


Do Gouvernemcnts-Secretaris 


HELLMUND. 


Un Redactor. 


: Un courant Americano tacontenc 
c advertencia-akí: 
i 
Dóndëhdag 
's 
avonds zijn in de 


,kerk te Sania Rosa de driedaagsche 


BIJBLAD VAN DE AMIGOE DI CURACAO. 


geestelijke oefeningen tot voorberei- 
ding van 
het Santa Rosa-feest op 


Maandag 
a. s. met grooten luister 


aangevangen. 
Dc Hoogw. Pater C. 


H. J. lieijnen, geassisteerd door 
een drietal Eerw. Missionarissen, 
o- 


pendo de plechtigheden met den lof- 
zang Veni Creator en een H. Lof. 
waaronderdo Z. E. Pastoor van die ge- 
meente A. Fr ie een hartelijk woord 
van 
inleiding tot 
de 
aanzienlijke 


schare van geloovigenrichtte. 


Gedurende do drie dagen : Vrijdag, 


Zaterdag en Zondag zal aan de ar- 
men van die parochie een aalmoes 
worden uitgedeeld. 


Morgen 
zal een 
zon-eclips 
hier 


zichtbaar zijn. 
De verduistering be- 


gint eenigo oogenblikken vóór do 
opkomst 
der zon, en eindigt om 7 


uren 4v' minuten. 
Zij 
zal geduren- 


de 3 
11 4 minuten totaal zijn. 


diplomaten aan het Chineesche Hof. 


—13 Aug. Te Parijs zal 
morgen 


een kabinets-raad worden gehouden, 
waarin ile benoeming van een Pause- 
lijken Nuntius te Peking in 
behan- 


deling zal komen. 


— 13 Aug. Men bericht, dat Z. H. 


de Paus, van Weenen uit, 
op 
ver- 


trouwlijke wijze 
in kennis 
gesteld 


is, dat de Keizers Wilhelm en Frans 
Joseph op hun samenkomst te 
Gas- 


tein ook de Ilomeinsche quaestietot 
onderwerp van hun besprekingen heb- 
ben gemaakt.— Paus Leo XIII zou 
aan beide Monarchen voor ditbewijs 
van belangstelling in zijnen toestand 
zijnen dank geuit hebben. 


Cholera. 


—13 Aug. In het laatste etmaal 


zijn te liarle!fa 
09 nieuwe ziektege- 


vallen van Cholera voorgekomen en 
stierven 49 cholera-lijders; in de vol- 
gende plaatsen was het aantal res- 
pectievelijk : liologna 17—14: liaren- 
na 83—! i;l'udua 10—2 ; Areola 14—2. 


mits de laatste het koninklijk 
pa- 


leis vermijde. 


—13 Aug.—Men gelooft dat Zon- 


dag ccn 50,000 Socialisten aan den op- 
tocht zullen deelnemen. 
Zes-duizend 


man troepen moeten in do straten do 
orde bewaren ; in de kazernen zullen 
inmiddels nog zesduizend man gecon- 
signeerd worden. 
De garnizoenen, 


die zich in de nabijheid van Brussel 
bevinden, hebben zich marschvaardig 
to houden. 


LA GUAYRA. 


— Generaal 
Gu z- 
man Blanco, den 12 dezer uit 
Europa vertrokken, wordt den 27n. 
dezer bier verwacht. 


PARIJS. 


— Uit het leven van wijlen 


den kardinaal-aartsbisschop Guibert, 
brengt de Monde o. a. in herinnering 
de groote verdienste van dien prelaat 
in het jaar der verschrikking 
18?0, 


toen na het uitroepen der Republiek 
in September, terwijl de vijand het 



beleg voor Parijs ging slaan, deßo-! 
geering een delegatie naar Tours zond 



om daar nis Gouvernement van Na- 



•ionale Defensie te ageoren. 
Do drie; 
aanvankelijk gedelegeerde ministers 
waren 
Crémieux, 
Glais-Hezoin 
en 


Fourichon. 
En 
eerst-genoemde, of- 


schoon Israëliet en zelf president der 


jAlliunce Israelita i:nir< >\*i'llc. maakte 


Í gebruik van de gastvrijheid des aarts- ' 


i bisschops 
Guibert, 
wiens 
beminiie-; 


ilijT karakter een diepen indruk op, 
i hem maakte, evenais "diens gastvrij-j 
beid hem met een groote dankbaar- 



beid vervulde. 


' Weldra 
waren ook 



de overige bewindslieden allen ver-I 
j vuld van de diepste hoogachting voor 



¡den doorluchtigen prelaat, wiens i:i- 


-j vloed «loor hen in allergewichtigste 
jomstandigheden ook niet werd 
ver-' 


||smaad. 
Zoo bijv. wist Mgr. Guibert 


!;te beletten 
dat 
Garibaldi 
zijn 
in-; 


j;trek nam inliet 
¡'.artsbisschoppelijk l 


! paleis, 
en 
zoo 
ook 
was 
liet 
Mgr. j 


! Guibert, die van de Pruisen verkreeg, 
j 


dat zij 
de opgelegde oorlogsschat- j 


iting van i millioeu reduceerden 
op', 


! 1,3',K),('00 frs. 
Het prestige van Mgr. 



was zelfs zóó groot, dat de Delegatie; 


I hem als onderhandelaar naar Eiige- 


| land wilde zenden, wat echter Gam-i 


; hetta 
verhinderde. —Geen 
wonder, 


dat bij den dood van Mgr. Darbovi 
ide aandacht der Regeering onmid-i 


¡ del 1ijk op Mgr. Guibers vi.-l 
01:1 den 



¡lopengevallenI opengevallen zeie! te vervullen. 
Ju-; 



les Simon kwam 
hem 
liet 
!>>>shiit: 


' van den ministerraad boodschappen ; 
maar Mgr. (iuibert gaf eerstop een; 
wenk yit Rome zijn toest-mmmg. 



NEDERLAND 


Volgens de„Ilaagsc he kroniek" der 


X. Orón. 67. zou 's Konings gezond- 
heidstoestand geenszins bevredigend 
zijn. 
Z. 31. lijdt 
aan 
cene 
groóte 


mate van vermoeienis en 
matheid, 


gevolg van zijn nierziekte, die thans 
ook 
op 
de 
maag een nadeeligen 


invloed begint uit te oefenen. Van- 
daar dat het aangekondigd bezoek 
van den koning 
van Portugal 
vol- 


strekt 
geen 
officieel karakter 
zal 


hebben, en vermoedelijk 
zelfs een 


bezoek van dien 
vorst aan onzen 


Koning achterwege zal blijven. 


—12 Aug. lieden luiden de berich- 


ten 
over de Cholera aldus 
: 
l'arhl- 


lu 
1)1 nieuwe zieken, s¡;dooden; Ha- 


ren na :¡? nieuwe gevallen, 27 dooden. 
In andere plaatsen van Italië was 
het gezamenlijk getal 5S zieken 
en 


12 dooden. 


— 13. fíarhi'a telde lieden 10l nieu- 


we ziekte- en 
<;:j sterfgevallen, 


ren na 9 dooden en 
:>i» 
zieken. 
Uit 


Triest meldt men, dat 
daar 
heden 


17 nieuwe gevallen van ziekte en 
5 


sterfgevallen zijn aangegeven. 


— Z. K. 
11. prins Albert van Prui- 


sen, prins-regent van Brunswijk is 
in de Residentie aangekomen, begaf 
zich onmiddelijk naar Scheveningen 
en heeft zijn intrek genomen in het 
Oranjehotel. 


LONDEN, '12 Aug. — De conserva- 


tieve 
~ Irisli Times 


*' deelt uit 
ver- 


trouwbare bron mede, dat Lord Ran- 
dulph Churchill een weisvoordrarht 
aan het samenstellen is. welke de ler- 
sclie quaostio v.*il oplossen. 
Volgens 


die wet. zou in geheei het Groot-Bri- 
tannische liijk locaal zrl/lieshiur wor- 
den ingevoerd, 
zoowel in Engeland, 


Schotland. lerland als in Wales, 
zon- 


der dat hierdoor aan het opperbewind 
van het Rijksparlemont, op wat wijze 
ook, 
afbreuk 
wordt 
gedaan. 
Het 


Britsche Rijk zou hierdoor eenPond 
rijk 
worden. 
De geheele test van 


het ontwerp zal eerst in Februari a. s. 
gereed zijn; het schema echter van 
wat thans rteds klaar is. zal zeker 
alle gematigde leren bevredigen. 


— Nederland zou binnen kort nog 


een ander bezoek ontvangen. 
Z. M. 


de Koning van Portugal is den 
-*> 1n 


Juli met een aanzienlijk gevolg naar 
Engelanden Duitschland vertrokken. 
Op die reis zal de Portugeesche vorst 
ook 
Amsterdam 
en 's-Gravenhage 


bezoeken, waar Z. 31. zich voorstelt 
eenige dagen te vertoeven. 


— l)o gewono vergaderingder Sta- 


ten-Generaal zal in September a. s. 
van *s Koningswege worden geopend 
door eene Commissie van Ministers. 


—De minister Heemskerk, geprest 


door een drietal liberale kamerleden 
om 
zich 
omtrent het kiesrecht te 


verklaren, antwoordde 
dat 
liet mi- 
nisterie nog niet tot het liberalisme 
bekeerd is, 
een eigen 
overtuiging 


houdt, echter niet ongenegen is den 
wetgever meerdere ruimte voor het 
kiesrecht to laten, maar niet in den 
geest van algemeen stemrecht. 


— In het graafschap Stafford zijn 


do groote ijzerwerken te Kidsgrove, 
waar 1000arbeiders werk vonden, we- 
gens den gedrukten toestand wm den 
ijzerhandel gesloten moeten worden. 
— in 
de vi;r¡£o maand i-s de lioii- 
(krdüt; vorjaardng van 
do;i geleer- 


den Cliovryitl 
!:• i'arijs door studen- 


ten 
»-u doctoren van alle faculteiten 
feestelijk gevierd. 


BERLIJN. 
13 Au- 


— Keizer Wil- 


helm is 
Postdam op zijn kasteel 


„ Babelsbcrg 


" teruggekeerd. 


— Bij de Indische paragraaf werd 


de toestand van het Indische leger 
besproken. 


De minister van Koloniën, hulde 


brengende aan de trouw, dén moed 
en de volharding van het Indische 
leger, verklaarde tot dusver allo moei- 
lijkheden het hoofd te kunnen bie- 
den, terwijl tot beteugeling der ge- 
wapende invallen op Sumatra's Oost- 
kust tot uitbreiding van het leger 
besloten is. 
Omtrent de berri-berri 


luiden de laatste berichten gunstiger. 


—De legerocfeningen zijn thans 


begonnen. 
De hitte was groot, zoo- 


dat meerdere sterfgevallen aan zon- 
nesteek zijn voorgekomen. 


bien koe dos bé mi a mira weerlicht 
corta masjar clá 
; i bendenan ta bisa, 


koo nan a mira rajo eai te riba tera. 


En consecuencia di o awaceroe pi- 


sar, muchoe carner, cabritoe, galinja, 
etc. a moeri." 


—Na parokia di 
Santa Cruz, coe- 


nucoo Saboneta principalmenle mes- 
ter a sufrí. 
"Atvé mainta mi a corre 
bai mira aja; mi a liaja koe misa tin 
un bon boeracoe den djó i 70 pantji 
akibra. 
Toer eos to jecn di awa; ho- 


pi bistir di misa ta papa-muhar. Cen- 
tenares di paloc a cai; cadoesji tumbar 
por ta contar na diez-diez mil. 
¡ Ay! 


l'obernan tin atrobe mas koo razón pa 
kelia. 
Un diez cas a caí, otronan un 


perde un yerel, nan dak acainamitar 
ó toer afor, casi toer nan ramada a 
boela." 


— "Na Se.ro Colorado 
un vapor 
cbikitoo tabata tirar riba 
tera, 
i 
eincoe wagon di ferro-#arril 
ta 
a- 


wor den profundidad di lamar." 


— " Bril: 
Her o. 
na 
biaba 
pa 


Curasao coe un- carganientoe di pa- 
lot» di mora, 
a plama for 
di 
otro 


na boca 
Antikoeri 
di dia 
1? 
aun- 


chi ; di su tripulación, compuesto di 
sois persona, 
solamente 
su 
stuur- 


man a salba. 
Morto di captan i 
2 
otro vietimanan a drief bini na 
bo- 
ca. i ai nan tabata dorar. 
Barcoe i 
cargamontoe ta 
perdir.— Balandra 
Tovrtncht 
di 
senjor 
J. 
Email 
a 
drenta aki dia 
IS pa fi ora di 
ano- 
chi. 
Na altura 
di Cutnarebo 
el 
a 
contra coe tenipoe pisar: nan taba- 
ta obligar di tira 
su 
cargainentoe 


na awa. 


— "Dia ÍS tra-merdia e 
dos 
va- 


I'ornan di guerra Italiano tabata 
11a 
oista. 
nan tabata bini 
di 
Colon 
i 
nan 
a 
pasa aki 
coe dirección pa 
Oost. 
Si bende 
110 a corda ril ir. tem- 
pestad. nan lo a bisa sigur. koe 
Co- 
lombianoaan 
a 
ricibi 
o 
vapornan 
coe alguen bala 
: á lo 
ménos 
nan 
tabata considerablemente maltratar. 


-"Un 
balandra 
chikitoe 
{/)■■! 


Carmen) a sijiti e tempestad 11aKlein- 
Curasao. 
XV moiuentoe-ai 
110 taba- 
tin 
11a bordo sino nu 
homber. k'oe 
a liasi 'un 
biaba 
peligroso 
i 
mila- 
groso pasando pa Noord i 
jega na 
Anilia sin ningún novedad.- 


_ 


— 
"Nos no sabi ki!:o 
!<> ia 
; iieríe 
di nos pisendornan. 
Senjor 
'íe;:ag- 
lieblier ta masjar ocupar 
jia larga 
toema un nota 
di danjoenan. 
koe 
tabatin na casnau, etc. 
E 
lunosna- 
nan koe tabata colectar anja pasar 
11a Hoelanda, lo jega awor boa 
na 
tenipoe 
: coe 
razón 
nan tabata 
re- 
servar pa caso improvisto." 


Noticianaii 
di Bonaire 
també ta 
íristoe. 


"I)ia 
1" di e loena-aki mainta nin- 
gún bende no a corda, koe den dia 
desgracia asina grandi lo a baba riba 
0 islíi-aki. 
lin dos ora caba después 
koe solo a sali, bientoe koe 11a prin- 
cipio tabata bopi flauw, a larga ben- 
de sint ie bopi fuerte i 
1111 momentoe 
después e tabata soepia asina tantoe 
duroe, koe 
11a Playa nos tabata spera 
lo ke por tin di mas maloe. 
Lamar 
tabata furioso, el n destrui Waf com- 
pletamente i ó tabata cai riba e cas- 
nau 11a cantoe di awa. 
Na e momen- 
toe-ai, tabata un bista terribcl pa mira 
e lf» barconan, koo tabata hancrar, 
ranea for di nan anker den un 
mo- 
mentw. 
Algún di 
nan tabata 
ti- 
rar riba tera, i o otronan a zink. 


— 
(iradas á Dios koo ningún bende di 
tripulación di e barcocnan 110 a perde 
bula den e tempestad-aki. 
Ta papia 
di diocs, Loo hopi cíis i 110 inwios os'uui 
di población pober asufri hopidanjoe. 
Te tra-merdia nos a hala rosea soso- 
gar aki, i nos temor pa major 
cía a pasa, ora un bon slag di dohider 
a anuncia pasainentoe di tenipoe 
11a 
calina 
1awaceroe. E siguiente narcoe- 
nan-aki ta esrnin, koeaperde.: Amis- 
tad, fíeatriz, Bismarck, Calceta Crist, 
Clemencia, Djalma, Flor de, Mayo, <!e- 
-zaghebber vanliomondt, Graciosa, Jo- 
ven Bernardo, La Suerte, Matilda, Nc- 
vermind, San Juan, Transit, Zilia, 
1 un golet ko« Senjor Van der Vel- 
do ta trahando." 
. ' 
i '-. ; 
. 


— Ultima noticia koe a jega di 
Bonaire ta 
bisa, koe 
cincoe di 
o 
barcoenan-ai ló por ta drechar. 


Arnba-Bonaire. 


— Tot 18Aug.-I» Rusland heerscht 


een jegens Duitschland zeer vijande- 
lijk!! geest, waarvan generaal lgua- 
tielf in eene redevoering de tolk is ge- 
weest. 
"Duitschland 


— zoo heet hot. 
daarin 


— heeft zich door tegenwer- 


king van Rus[and in het Oosten on- 
dankbaar getoond voor Ruskinds 
on- 


zijdigheid inde oorlogen van 
1871. Bismarck is voor de Russen ge- 
vaarlijker dan Napoleon I. 
Ken oor- 


log tusschen Duitschland en Rusland 
is vroeg of laat onvermijdelijk, en de- 
ze zal een vreesolijke les wezen voor 
Duitschland, dat in Frankrijk zoowel 
als in 
Rusland 
alle partijen, 
van 


wraak bezield, tegen zich heeft. 
La- 


ter is in een officieus orgaan door de 
Russische regeering wel wat water in 
dezen wijn gedaan, maar Ruslands 
ontevredenheid overliet Duitsch-Qos- 
tenrijksch verbond'wordt daarin niet 
ontkend, hoewel er to kennen gege- 
ven wordt, t'a 1 


: de vrede geen gevaar 


loopt om verbroken te worden. 


Dia Martas 17 di e loena nki. 


Nos ta tooma 


<• sii;;ii'.'ntf particula- 


ridad aki for di algún carta, scirhir 
poco después di i; temporal di dia Mar- 
iis !, v di u lorna aki, i mandar nanos 
Redacción lor di c do» islutian mencio- 
nar ¡dei riba. 


— Van do 14 der 25 candidaten, die 


geslaagd zijn bij het jongste staats- 
examen van toelating tot de univer- 
siteiten, 
hebben 4 hunner hun op- 


leiding genoten op het 
gymnasium 


der eerw. paters Jezuïeten to Kat- 
wijk, 3 op 
do inrichting derzclfde 


patera te Mariëndaal en 
2 op liet 


Gymnasium to liolduc. 
Van Katwijk boden zich 4 aan en 


slaagden 4; van Mariëndaal boden 
zich 3 aan en slaagden 3, en van 
Rolduc zijn 2 van de 3 geslaagd. 


BUITENLAND. 


"Ajera.nocid nor isla ta bata bisji- 
tar pa nn bientoduroei continuo. koe 
bende ta doeaa uomher di orkaan. 


— 


Dunda «li seis ora. na babamentoe di 
Solo, « hientoe a lamanlafordi Noord; 
na principio é no tahata companjar 
coe awaceroc. i p'esai é tahata biraora 
pa ora mas Inerte, te koe pa ocho ora 
elajega na colmo di su furia. 
])] e 


ora ai el a cotiminza coe destrucción. 
Diferente?cas di yerban basja abao; 
ramada i cusjinanan a desaparece i 
hopi cas gran di asufri algún danjoe. 
Misa di Xoord tambe mester a sintisu 
golpinan. 
Mas di cieii pantji di pas- 


toría huela, i mecscos tambéfordi «lak 
di Misa, lcoe, ademas, a pordo siete 
glas di bentana. 


Dakdischool. koetadipaloe-maisji, 


a cai coe spantnan, nok i toer cos. 


, Haciendo su danjonan o bientoo a 
pasa di Noord pa Zuid, ma di 
e dircc- 


cion-aki a bin cai un awacoroe pisar, 
koe a kibra su forza. 
.Di diez-un pa 


diez-dos ora bientoe a calma 
asina 
tantoe, koe b ora-ai hendo por abai 
busca un pida, lugar secoe, pa ó bini 
n'é mees for di ansia, ópor sosega des- 
pues di tantoe trabao koe toer mester 
a toema pa evitakoe biontoe i awa je- 
na nan cas. 
' Donder nos no a tende, 


CONSTANTINOPEL, llAug.- Do 
gezant van de Ver.-Staten, de heer 
Cox, 
lieeft bij de Porte tegen de 
handelingen 
van 
de Syrische over- 


heden, die de Amerikaansche missie- 
scholen gesloten hebben, protest in- 
gediend. 


• 


ROME, 11 A.ug. — Pruisen en het 


Vaticaan hebben de overeenkomst 
onderteekend, 
waarbij 
eenigo 
on- 


dergeschikto punten van verschil, 
uit den Cultuur-kamp nog hangende 
gebleven, thans geheel zijn geregeld 
en tot oplossing gebracht. 


— 12Aug. Monsignoro Agliardi, dé 
nieuwbenoemde Pauselijke Nuntius 
te Peking, is op het Vaticaan ont- 
boden geworden, om vóór zijno af- 
reis naar China instructiën te ont- 


ren opzichtens de verhoudingvan 
Tuntius tot de overige vreemde 


BRUSSEL, 
11 
Aug. —Do 
burge- 


meester heeft den Socialisten verlof 
verleend om op Zondag den 
lSn. 
Augustus.c. k. een vergadering 


- en 


een optocht door de stapte houden, 
IMPRENTA DE LA LIBRERÍA. 


